MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPATHU
HauionaabHuii aBianiiinuii yniBepcurer
dakynbTeT aepoHaBirailii, eEKTPOHIKH Ta TEIEKOMYHIKaIIii
Kadenpa apiamiitHoi aHTTiHICHKOT MOBH

IIJIAH HIPAKTUYHUX 3AHATDH
3 nucuuiuIing «@axoBa iHO3eMHA MOBa»

lamy3s 3Hanb: 27 «TpancmopT»

CreuianbHictb: 272 ABiauiiHUN TPaHCIIOPT

OcaiTHRO-TIpOdeciiini mporpamu: «O0CIyroByBaHHs MOBITPSIHOTO PYXY»
«CucreMu aepoHaBIraliftHOro 00CIyroByBaHHS
«be3nitoTHI aBialiiiHl KOMIUIEKCH)

Mopyab Nel «Icropisi aBiamisa. MixHapoani opranizamii Ta acomianii umBiabHOI
agianii. OCHOBI eJIeMEHTH MOBITPSHOIO Cy/IHA. AeponopT».

Tema 1. IcTopis aBiauii. O3HalloMIEHHS 3 ICTOPIEI0 PO3BUTKY aBiarlii y CBITI Ta YKpaiHi.
BunatHi aBiatropu. Butoku Ta cydacHuil cTaH yKpaiHCbKO1 aBiamii. 3HaHHS 3 TpamMaTHKU B
aBiamiiinomy koHrtekcti (Present Simple and Present Continuous), 3HaHHs 3araJbHOBKHBAHOT
JICKCHKH Ta TEPMIHOJIOTii 3 TeMH. BMIiHHS BHUKOPHUCTOBYBATH AaKTUBHY JICKCHKY 3 TEMH Ta
rpamMaTH4HI KOHCTPYKI(Ii 3 BUBUEHOT TeMHU. BMIHHS e(pEeKTUBHO 31MCHIOBAaTH KOMYHIKAIlIIO Ha
ocHoBi reperyaay ¢inemy "The History of Aviation”.

Tema 2. Mixnapoani opranizanii musBiibHoi aBianii: ICAO, IATA, IFALPA, FAA,
EUROCONTROL. Ornsan misibHOCTI MDKHApOJHUX OpraHizaiii nmuBuUIbHOI aBiarii. OcHOBHI
BIIMIHHOCT1 Ta CIHUThHI O3HAaKH PI3HMX MDKHAPOJIHUX OpraHizallii Ta acomiaiid IUBUIBHOT
aBiamii. 3HaHHS 3 rpaMaTHKU B aBianiiiHomy xontekcti (Past Simple and Past Continuous) ta
cnemianpHO1 TmpodeciitHoi Tepminogorii, adpesiatryp (SARPs, PANS, ICAO, SES, IMO,
UNWTO, WHO, UPU, ITU, WMO) 3 temu. BMIHHS BUKOPHUCTOBYBATH aKTHUBHY JICKCUKY 3
TeMH Ta BIANOBIAHI TpaMaTH4YHI KOHCTPYKIli B CHUTyamisx MpodeciiHOro CHUIKYBaHHS,
aHai3yBaTH Ta 3AIMCHIOBATH TIOPIBHSJIBHY XapaKTEPUCTHKY MDKHApOIHUX OpraHi3allii
LMBUIBHOT aBialii.

Tema 3. Aadasit ICAO. Osnaiiomnenns 3 andasitom ICAO. 3HaHHA 3 rpaMaTHKU B
asiamiiinomy kontekcri (Future Simple and Future Continuous) Ta 3araJbHONPHHHATHX
CTaHJapTiB 11010 BUMOBH OykB Ta nudp gonernunoro andasiry ICAO. Bminns crnpuitmatu Ha
CIIyX Ta BIATBOPIOBATH MPOCIIyXaHUH ayaioMaTepiai 3 TEMH.

Tema 4. Koncrpykumis Jjirtaka ta reiaikonrepa. ®mw3enstk. lllaci. Kpwuio.
XBocTOBa YacTHHA. AHaii3 OyJ0BU Ta QYHKIIM CTPYKTYPHHX KOMIIOHEHTIB JliTaka 3 HAaOYHOIO
nemoHctpariero B anrapi HAY. 3HaHHS 3 rpaMartuku B aBiaimiiiHomy koHTekcti (Articles) ta
crenianbHO1 npogeciiiHoi TepMIHOJIOTIT 3 TeMH. BMiHHSA eeKTUBHO 3/iliCHIOBAaTH KOMYHIKAIlit0
Ha OCHOBI MPOYMUTAHOTO NPOQeciiiHO OPIEHTOBAHOTO TEKCTy. BMiHHS cnpuiimMatu Ha cioyx Ta
BIJITBOPIOBATH MPOCIyXaHUH ayioMaTepian 3 TEMH.

Tema 5. Tunm nosiTpsHux cyaeH. Orisg pi3HUX THUIIIB TOBITPSHUX CYIEH 3
BUKOPUCTAHHSIM HAaOYHHUX 3pa3kiB B aHrapi HAY ta mysei aBiamii. 3HaHHA TpaMaTHYHHX
crpykryp (Countables/ Uncountables), tunoBux mis ycHoi # mHcbMOBOI mpodeciiiHo
OpIEHTOBaHOT KOMYHIKaIlii 3 TeMH. BMiHHA cripuiiMaTu Ha cIyX Ta BiATBOPIOBATH MPOCIyXaHUH
ayniomaTepian 3 TeMH. Bmitm OpaTH akTUBHY y4yacTb y JUCKYCISX INOAO PI3HUX THIIIB
MOBITPSIHUX CY/I€H, OOTPYHTOBYBATH BJIACHY TOUKY 30DY.



Tema 6. Kabina mnisiora: minoraxui npwiagu Ta paaioodnagHaHus. BusuenHs
NUIOTaXXHUX NpWiIagiB Ta pamioodnannanus (altimeter/ Basic Six/ turn coordinator/ airspeed
indicator/ heading indicator/ magnetic compass/ radio magnetic indicator/ course deviation
indicator). Bwmitu 3pificHIOBaTH aHaii3 MaHeNl IHCTPYMEHTIB TMUIOTIB 3 JETaJbHUM
oOroBopeHHsIM (hyHKIIH oOmagHaHHsA. 3HAHHS MPOQECiiHOI JIEKCUKU 3 TEMHU Ta rpaMaTHYHUX
koHCcTpyKlii (Frequency). Bwmitu mnpeseHTyBaTH IHIIOMOBHY iH(opMalio mpodeciiitHoro
XapakTepy 3 TEMH Y BUIJISLII IEpeKa3y ado JOMOBIII.

Tema 7. Buan mBuaKocTeil moBiTpsinoro cyana. O3HalOMJICHHS 3 PI3HUMHU BUIAMHU
IIBUKOCTEH moBiTpsiHoro cymHa (groundspeed/ indicated airspeed/ calibrated airspeed/ true
airspeed/ equivalent airspeed). 3uanus rpamatumuaux ctpykryp (In /On /At place/At time),
TUTIOBHX JJISi YCHOT ¥ MUCHMOBOI MpodeciiiHO OopieHTOBaHOI KOMYHiKamii 3 TemMu. BMiHHS
3MIIICHIOBATH MICHMOBUH aHAI3 3 BUCJIOBICHHSM BJIacHOI JyMKU. [Ipe3eHTyBaTH yCHY TOTIOBiIb
3 TeMU. BMIHHS cipuiiMaTy Ha cIyX Ta BIITBOPIOBATH MPOCIyXaHU ayaioMarepial 3 TEMU.

Tema 8. OnopHa cucreMa KOOPAMHAT: KPeH, TAHT Ak, pUCKaHHs. [leTanpHuil aHami3
omopHoi cucremu koopaunHat (lateral axis/longitudinal axis/vertical axis). 3HaTH
3araJbHOBKMBaAHY W mpodeciiiHy Jiekcuky; rpamatudni crpykrypu (For / To). IpesentyBatu
YCHY JONOBiAb 3 TeMU. BMIHHS chnpuiiMaTM Ha CIOyxX Ta BIATBOPIOBATH MPOCITyXaHUMN
aynioMmarepiai 3 TeMd. BMiTH ckitamaTi giajor 3a TEMORO.

Tema 9. CkaanoBi yactuHu aepomopty. O3HallOMIIEHHS 31 CTPYKTYpOIO aepomopTy
(runway/ taxiway/ apron/ termainal building/ control tower/ hangar/ parking). Po3ymiti 3mict
TEKCTIB MPOQECiiiHO OPIEHTOBAHOTO XapaKTepy NEBHOTO PIBHS CKIAJHOCTI. 3HAHHS MPOoQeciitHoi
JIEKCUKU 3 TEMH Ta rpaMatuyHuX KoHCTpykuii (Phrasal Verbs). Bminns cnpuiimaru Ha ciyx Ta
BIITBOPIOBATH MPOCIYXaHU ayaiomaTepiai 3 TeMHu. BmiTu ckitagaTtu Jiajnor 3a TEMOIO.

Tema 10. [IpuzHavyennsi aepoapomy. O3HaOMIICHHS 3 PI3HUMH BUJAMU aepOJIPOMIB Ta
ix mpmsHauennsMm (land aerodromes/ water aerodromes). 3HaHHS TpaMaTHYHHX CTPYKTYP
(Comparisons-adjectives), TumoBux JuIs yCHOI # MHUCBMOBOI MPOdeciiHO OpieHTOBAHOI
KOMYHIKarlii 3 TeMu. BMIHHS 371iCHIOBAaTH TMCHMOBHM aHaJIi3 3 BUCIOBJICHHSIM BJIACHOT JyMKH.
[IpesentyBat ycHY [OTOBiAb 3 TE€MHU. BMIiHHS CHpuUiiMaTH Ha CIyX Ta BiATBOPIOBATH
MPOCITyXaHUH ayaioMarepia 3 TEMH.

Tema 11. Hazemui TpancnopTHi 3aco0u aeponopty. Po3risg Ha3eMHUX TPaHCHOPTHHUX
3aco0iB aepomopry (aircraft de-icer/ bus/ fire engine/ flat-bed truck/ fuel tanker/ heavy plant/
maintenance truck/ push-back tug/ snowplough/ sweeper). 3natu 3araabHOBKHBaHY i
npodeciitHy JIKCUKY 3 TeMH; TpaMaTtuyHi cTpyktypu (Modals). Po3ymitu Ha ciiyX MOHOJIOTIYHY
Ta JIAJIOTIYHY MOBY 33 TEMOI0. YKJIaJIaTH J1aJIOTH Ta TOBIIOMJICHHS 3a MaTepialaMH TEMH.

Tema 12. 3axoau Oe3mexku aepomopry. 3D ckanyBanHsi. BuBuenus temu *’Body
Scanners’’. 3HaTH OCHOBHY TEPMIHOJIOTiO 3 TeMH Ta rpamartudsi cTpyktypu (Conditionals).
Bmitu Bpano BHUKOPUCTOBYBATHM BHUBYEHI JIGKCHYHI KOHCTPYKIII MiA Yac KOMYHIKAIIl;
3aCTOCOBYBAaTH BHMBUEHY TEPMIHOJIOTIIO MpPH CKJIAJaHHI MOBIJOMIIEHb 3a TeMolo. Po3ymitu Ha
CIIyX MOHOJIOTIYHY Ta JiaJOTi4Hy MOBY 3a TE€MOIO. YKIagaTH iaJloTH Ta MOBIIOMJICHHS 3a
Matepiagamu TemMu. bpaTu ydacts y quckycii mojo nepesar Ta HenoJikiB 3D ckanyBaHHS.

Tema 13. Kuacudikamis 3acobiB 0Oe3nexu aeponopry. PobGota ciyx0 Oe3mexu
aeporiopTy. PedoBuHH, 3a00pOHEHI A0 TEPEBE3CHHsS MACAKUPCHKUM JIITaKOM. BusBieHHS
MOTeHIIHHO HeOe3neyHnX nacaxupiB. O3HaliomiieHHs 3 Kiacudikaiiero 3aco0iB Oe3neku
aeporopty (metal detectors/ iris identification/ 3-D body scanners/ fingerprinting/ sniffer dogs/
CCTV (closed circuit television)/ strip searches/ body patting searches). 3uaru
3arajlbHOBXKMBaHy U mpodeciiiHy JeKcuKy 3 TemH; rpamaruudi ctpykrypu (Prefect Tense).
[Ipe3enTyBaT yCHY JOMOBiI, 3 TeMU. BMiHHA chnpuiiMaTH Ha CIyX Ta BiATBOPIOBATH
MpOCIyXaHU| ayaiomaTepial 3 TeMU. BMITH cK1aaTi Jiajior 3a TEMOIO.

Tema 14. Ilepconan aeponopty. O3HailomyieHHs 3 mepcoHaioM aepornopty (mechanics'
responsibilities/ ground controller/ customs agent/ security personnel/ ticket agent/ cargo
handler). 3HaTu 3aranbHOBXKHMBaHY U TMPO(dECIiHY JIGKCUKY 3 TEMH, IpaMaTHU4HI CTPYKTYpH
(Perfect Continuous). Po3ymiTi Ha cllyX MOHOJIOTIYHY Ta JiajoOriyHy MOBY 3a TeMow. Bwmirtu



00roBOpIOBAaTH 3MICT NPOYMTAHOTO TEKCTY 3 TEeMH. 3JiiiCHIOBaTH e(QEeKTHBHY Npodeciiny
KOMVHIKAI[II0O 4Yepe3 aKTHUBHY y4acThb Y IHUCKYCisIX, OOIPYHTOBYBaTH BIIACHY TOYKY 30pYy.
CkiagaHHs 1iaiory 3a TEMOTO.

Tema 15. Mixknapoani aeponoptu cBiTy. O3HallOMJICHHS 3 PI3HUMH MDKHApOJHUMHU
aeporiopramu city (Madeira International Airport, Portugal/ Denver International Airport,
USA/ Princess Juliana International Airport, Saint Martin/ Incheon International Airport, South
Korea/ Hamad International Airport, Qatar/ Congonhas-Sao Paulo Airport, Brazil). 3uartu
OCHOBHY TEPMIHOJIOTiI0 3 TeMu; rpamaTuyHi cTpykrypu (Passive Voice). Bmitu anamizyBatu
TISTTBHICTh MDKHAPOJTHHUX aepOIOPTIB CBITY, pOOMTH YCHY JOMNOBIIh Ta MPE3CHTAIIO 3 TEMHU.
Po3ymit Ha cinyx MOHOJOTIYHY Ta JdialoriuHy MOBY 3a (paxoMm; ykiamaTH IiajloTh Ta
MOBIIOMJICHHSI 32 MaTepiajlaMi TEMH, 110 BUBYAETHCS.

Tema 16. Kuacudikauis mnositpsiHoro mnpocropy. BuBuenHs — knacudikanii
MOBITPSHOTO MPOCTOPY Ta X BiaMiHHOCTeH. [IpoBeneHHs mopiBHsIIbHOT Xapakrepuctuku (Class
A, Class B, Class C, Class D, Class E). 3Hatii 0CHOBHY TE€pMIHOJIOTiIO 3 TEMH Ta TpaMaTHYHi
ctpykrypu (Passive Voice). BmiTi B1ano BUKOPHUCTOBYBAaTH BHMBUEHI JIGKCHYH1 KOHCTPYKIIIT M1
yac KOMYHIKallii; 3aCTOCOBYBaTH BHBUYEHY TEPMIHOJIOTIIO MpHU CKJIAJaHHI TOBIIOMIJIEHb 3a
TeMor. Po3yMiTH Ha CIlyX MOHOJIOTIYHY Ta JIaJIOTIYHY MOBY 3a TEMOIO. YKIIaJaTH JIaJoTH Ta
TOBITOMJICHHS 32 MaTepialaMu TEMHU.

Mopyab Ne 2 «O6cayropyBaHHsi noBiTpsiHoro pyxy. IlepeanmosboTrHa mepeBipka.
®a3u 10/1bOTY NOBITPSHOIO CyIHAY.

Tema 1. O6cayroByBanHsi noBiTpsinoro pyxy. O3HallOMIIEHHS 3 aBiaJMCIIETYEPCHKOIO
ciy0010; OCHOBHUMH 000B ' 13KaMU aBiaJIMCIIeTUYEPIB; PI3HUMHU BHIAMH eliesionyBanHs (vertical
separation/ lateral separation/ longitudinal separation); mosimomnerusm mast mimoris (NOTAM
(Notice To Airmen)). 3uanns 3 rpaMaThukd B asiamiiinomy kontekcti (Yet / Still / Already),
3HAHHS 3arajJbHOBKMBAHOT JIGKCUKH Ta TEPMIHOJIOTIT 3 TeMU. BMIHHS BUKOPHCTOBYBATH aKTUBHY
JIEKCUKY Ta TpaMaTU4HI KOHCTPYKILIl 3 BUBYEHOi TeMu. BMiHHS copuiiMaTd Ha CiIyX Ta
BIITBOPIOBATH MIPOCTyXaHUH ayaioMarepial.

Tema 2. Ilnam moawoty. Ormsa miuany mosibotry Jiraka (flight plan); BuBueHHs
tepminosorii (ground time, block time, time en route, off-to-on time, payload, center-stored
flight plan system). 3uanus 3 rpamatuku B aBianiiinomy kouTekcti (Direct and Indirect Speech)
Ta cremiaibHOoi TpodeciiiHoi TepMiHoJorii 3 TeMu. BwmiHHSA e(eKTHBHO 3aiHCHIOBATH
KOMYHIKAI[i}0 Ha OCHOBI IIPOYUTAHOTO MPOGECiiHO OPIEHTOBAHOTO TEKCTY. BMIHHS cripuitmMaTu
Ha CJIyX Ta BIATBOPIOBATU MPOCIyXaHU# ayaiomMarepial 3 TEMHU.

Tema 3. Ilorogni ymMoBM B 30Hi aepomoprty. BuBYEHHS IHCTpyMEHTAIBHUX
Meteoposiorivanx ymoB (IMC) ta BizyansHux mereoposoriunux ymoB (VMC). Knacudikaris
noroguux ymoB. IIpupoani karactpodu Ta iX BIIMB Ha poOOTY JiTaka. YCYHEHHS IpoOieMm,
MOB’SI3aHUX 3 MOTOAHMMH YMOBaMH. BIUIMB HOroJHUX YMOB Ha poOOTY TEXHIYHHUX CIIYKO
aepornopTy. 3HaHHA rpaMaTudHuX cTpykTyp (Infinitive/gerund), THnoBHX A7s yCHOT i MUCHMOBOT
npodeciiHO OplEHTOBAHOT KOMYHIKallil 3 TeMu. BMiHHS cnpuiiMaTtu Ha CIyX Ta BIATBOPIOBATH
MPOCIyXaHUil ayaiomaTepian 3 TeMu. Bmitu OpaTtu akTHBHY y4acTh y JAMCKYCISX LIOJO PI3HHUX
MOTOJHUX YMOB B 30H1 a€pOMOPTY, OOIPYHTOBYBATH BJIACHY TOUKY 30DY.

Tema 4. IlepennonborHa nepeBipka. TexHiuHuN ornsp jiraka. bopToBuil xypHai.
Busuennst tepminosorii (cockpit check, wear, pre-flight, emergency equipment check, tire
check, walk-around, log book, maintenance). 3HaHHS TpaMaTHYHUX  CTPYKTYP
(Infinitive/gerund), TunoBux /i ycHOi i MUCbMOBOT MpodeciitHO OpiEHTOBAHOT KOMYHIKalii Ta
npodeciiHol JeKCUKH 3 TeMH. BMIHHA 3A1HCHIOBAaTH MHCHMOBUN aHaNi3 3 BUCIOBJICHHIM
BJIacHOT AyMkH. IIpe3eHTyBaTH YCHY JOMNOBiAb 3 TeMu. BMiHHA chpuiiMaTH Ha ciayX Ta
BIJITBOPIOBATH MPOCIyXaHUH ayioMaTepian 3 TEMH.

Tema 5. Ilporno3 moroau. CkiasaHHs NMPOrHO3y MOroau. BuBueHHs TepmiHOOTII 3a
temoro (wind direction/ to hydroplane/ gust/ runway contamination/ slush). 3nanns



rpaMaTUYHUX CTPYKTYp (Sentence structure). UuTaHHS TEKCTy 3a TEMaTHUKOIO, OOTOBOPEHHS
npounrtaHoro. IIpeseHramiss 3a Temoro. BMiHHSA chnpuiimMati Ha CcioyX Ta BiITBOPIOBATH
MIPOCITYXaHW ayioMaTepian 3 TEMH.

Tema 6. BupyawBanHa mnoBiTpsiHOro cyaHa. O3HallOMJIEHHS 3 IPOLIECOM
BUPYJIIOBaHHS MOBITPSHOTO Cy/HA Ta BUBYCHHS TepMiHoJoTii 3 Temu (tiller wheel, taxi, thrust,
tow, tug, airport marking, brake check, nosewheel, efficiency, steer, push-back). 3uatu ocHoBHY
TEPMIHOJIOTiIO 3 TEMH; TpaMaTH4Hi CTpykTypu (Sentence structure). Posymitn Ha ciyx
MOHOJIOTTYHY Ta JiaJIOTI4HY MOBY 32 TEMOIO; YKJIaJIaTH J[IaJIOTH Ta MMOBIIOMJICHHS 32 MaTepiaiaMm
TEMH, 10 BUBYAETHCS.

Tema 7. 3ait moBiTpsiHoro cyaHa. Anamni3 mBHAKOCTEH moBiTpstHOrO cyana: Vr, V1,
V2, Vlo. BuBuenns tepminosorii 3a temoto (takeoff, rolling takeoff, retraction, NTOFP (Net
Takeoff Flight Path), holding point). 3HaTi OCHOBHY TEpPMIHOJIOTiIO 3 TEMH Ta TpaMaTHYHI
crpykrypu (Clauses of result). Bmiti B1ago BHKOPHCTOBYBATH BHBYEHI JIEKCHYHI KOHCTPYKITIT
i yac KOMYHIKallil; 3aCTOCOBYBaTH BUBYEHY TEPMIHOJIOTIIO MpPHU CKJIAJaHHI MOBIIOMIIEHb 3a
TeMor. Po3yMiTH Ha CllyX MOHOJIOTIYHY Ta JIJIOTIYHY MOBY 3a TEMOIO. YKIJIAJIaTH JIajloTHu Ta
MOBITOMJICHHS 32 MaTeplalaMu TEMHU.

Tema 8. Habip Bucorm mnoBitpsiHoro cyana. Orisa npouecy Habopy BHUCOTH
noBiTpssHUM cynHOM. O3HaitomiieHHs 3 Tepminosoriero (tunnel departure/ climb restriction/ best
rate of climb/ time to altitude/ long-range climb/ fuel to altitude/ distance to altitude/ mach
number/ normal high speed climb/ climb thrust ). 3uatu 3arajgpHOBXHBaHy ¥ TpodeciiiHy
JICKCHKY 3 TeMH; TpamatudHi ctpykTypu (Clauses of reason). Po3ymiti Ha ciiyX MOHOJIOTIUHY Ta
J1aJIOTTYHY MOBY 3a TEMOIO. YKIIaJIaTH J1aJIOTH Ta MOBIAOMIICHHS 3a MaTepialaMHi TEMH.

Tema 9. CucteMmu KepyBaHHS 0JILOTOM JiTaka. AHaJI3 CUCTEM KepyBaHHS MOJIbOTOM
Jgitaka Ta ix mopiBHsiIbHa xapaktepuctuka (hydro-mechanical control system/ mechanical
control system/ fly-by-wire control system). BuBucuHs TepminosOrii 3a Temoro (Servo tab,
actuator, flight envelope, flight envelope protection, electro-hydraulic servo valve, redundancy).
3HaTH OCHOBHY TE€PMIHOJIOTiIO 3 Temu Ta rpamatuuHi cTtpykrypu (Clauses of purpose). Bmitu
B/IaJI0 BUKOPUCTOBYBATH BUBYEHI JICKCHYHI KOHCTPYKIII M7 Yac KOMYHIKaIlli; 3aCTOCOBYBaTH
BHBYECHY TEPMIHOJIOTIIO MPHU CKJIaJIaHH1 MOBIIOMJIEHB 3a TeMOI0. PO3yMiTH Ha CITyX MOHOJIOTIYHY
Ta JIAJOTIYHY MOBY 33 TEMOI0. YKJIaJIaTH J1aJIOTH Ta MOBIIOMJICHHS 3a MaTepialaMH TEMH.

Tema 10. Kpeiicepchbka mBHAKICTH M0OabOTy. Kpelicepchbka ¢asza mitaka. Mexa
O6adTunry. [lonepemkeHHs PO MEePEBUIIIEHHS MBUIKOCTI. O3HAHOMIIEHHS 3 TEPMIHOJIOTIEIO 3a
temoro (high-speed cruise/ long-range cruise/ optimum altitude/ range constant/ recommended
cruise/ fuel consumption). 3uatu 3aranbHOBKUBaHY i MPOdECIHY JIEKCUKY 3 TEMH; IpaMaTH4Hi
crpykrypu (Clauses of contrast). Po3ymirtu Ha ciiyx MOHOJIOTIYHY Ta JiaJIOri4Hy MOBY 3a TEMOIO.
VYknanaTu Aianory Ta NOBIIOMIICHHS 3a MaTepialaMu TEMH.

Tema 11. Coocrepe:kenHss 3a mnpuiaagamu. [lepexpecHa mepeBipka MNpUIAIiB.
BropunHuii Ta nepBUHHUN MpUiIaan: MOPIBHSIIbHA XapaKTepUCTUKa. BuBUeHHS TepMiHOJIOTIT 3a
temoro (instrument scan, secondary instrument, primary instrument, trim, adjust, cross-check).
3HaHHs pOQeCiifHOT JEKCUKHA 3 TeMH Ta rpamMaruvHux KoHctpykimid (Comparisons-adverbs).
Bmitu mpesentyBatu iHIIOMOBHY iH(popmariiro mpodeciiiHoro xapakTepy 3 TeMH Yy BUIIISAIL
nepexa3y abo JIOTOBiIL.

Tema 12. Pusuk 3iTKHeHHs Ta emleJOHYBaHHsl. Posrimsin OopToBoi cucteMu
NOTIepeKeHHs 3ITKHEHH y NoBiTpi. O3HalOMIIEHHS 3 HeOe3NeYHUM 30JIMKEHHSM Y MOBITPI.
Kareropist TypOynenTHocTi ciigy. BuBdenHs Tepminosiorii 3a Temoro (wake turbulence, MTOM
(Maximum Takeoff Mass), wingtip vortices, opposite conflict, local conflict, traffic collision
avoidance system). 3HaTH OCHOBHY TEPMIHOJIOTiI0 3 TEMH Ta TpaMaTH4Hi CTPYKTYpH
(Prepositions of time-linking words). Bwmitn Bnano BHKOPHCTOBYBaTH BHBYEHI JICKCHUHI
KOHCTPYKIIi MiJi yac KOMYHIKallii; 3acTOCOBYBaTH BMBYEHY TEPMIHOJIOTI0O MpH CKJIaJaHHI
MOBIIOMJIEHh 32 TeMOI. PO3yMiTH Ha CIlyX MOHOJIOTIYHY Ta JdiaJloTiYHYy MOBY 3a TEMOIO.
VYknanaty Aianory Ta NOBITOMIICHHS 32 MaTepiajJaMu TEMH.



Tema 13. 3HukeHHSI NMOBITPAHOIO CyaHAa. AHaNI3 3HIKEHHS MOBITPIHOTO CyJIHA!
IIBUJIKICHE 3HW)KEHHS, aBapiliHe 3HWKEHHS, JOBroTpuBae 3HmkeHHs. KiHleBa To4yka 3axo/1y Ha
nocanky. Orisa Tepminosiorii 3a Temoro (rapid depressurization, final approach fix, Vmo or
maximum operating limit speed, speed brake). 3uatu 3aranbHOBXHBaHY i IpoeCiiHy JIEKCHKY;
rpamaruuHi crpykrypu (Prepositions of movement-linking words). IIpesentyBatu ycHy
JOTIOBIE 3 TeMH. BMiHHA cripuiiMaTé Ha CIyX Ta BiATBOPIOBATH MPOCIyXaHHUH aymiomaTepiai 3
TeMHu. BMiTH cKilaaTu mianor 3a TeMoro.

Tema 14. 3axig Ha nmocaaky. Kondiryparis nocanku. Cxema mocajaku / OpsI0K 3aX01y
Ha nocaky BupiBHioBaHHS mitaka. [LIBHIKICTS 3aX0ly Ha MOCaAKy Ui JiTaka. O3HaHOMIICHHS 3
TepMinooriero 3a Temoro (downwind leg, base leg, clean configuration, landing configuration,
landing pattern, approach flap configuration, deceleration). 3Hatu OCHOBHY TEpPMIiHOJOTriIO 3
Temu; TpamatuuHi crtpyktypu (Prepositions of place-linking words). Po3ymitn Ha ciyx
MOHOJIOTIYHY Ta J1aJOTT4HY MOBY 3a (axoMm; yKJIaJaTH [Iajlord Ta MOBIIOMIJIEHHS 3a
MaTepiajJamMy TEMH, 1[0 BUBYAETHCS.

Tema 15. IlpuszemiienHss nosiTtpsinoro cyana. [Ipusemienss. ['aabMmiBHA JUCTaHIIS.
HIBuakicTe pyniHHS. 3BOpOTHS TsAra. BuBueHHs TepMiHosorii 3a Temoro (rollout, touchdown,
brakes, taxiing speed, skid, stopping distance). 3HaTH OCHOBHY TEPMIHOJIOTIFO 3 TEMH Ta
rpamariuHi  cTpyktypu  (Common  mistakes in Aviation English). Bwmitu Bapamo
BUKOPHCTOBYBATH BHUBUYEHI JIEKCHUH1 KOHCTPYKIIIT MiJ] Yac KOMYHIKaIlii; 3aCTOCOBYBAaTH BUBYEHY
TEPMIHOJIOTIIO TPU CKJIAJIaHHI MOBITOMJICHh 3a TeMOK. PO3yMiTH Ha CiIyxX MOHOJIOTIYHY Ta
J1aJIOTTYHY MOBY 3a TEMOIO. YKIJIaJIaTH J1aJI0TH Ta MOBIAOMIICHHS 3a MaTepialaMi TEMH.

PexoMenoBana jiitepartypa.
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